
УКРАЇНСЬКИЙ                                 

ПРАВОСЛАВНИЙ СОБОР                                  

СВ. ДИМИТРІЯ 

UKRAINIAN ORTHODOX   

CHURCH OF                                   

ST. DEMETRIUS 
 

Неділя М’ясопусна 

 

Meatfare Sunday 

  

No. 7   15-го   ЛЮТОГО 

  

FEBRUARY   15   No. 7 2026 

Святий апостол Онисим 
 

 Святий Онисим, апостол сімдесяти, в молодості був 
слугою Филимона, християнина знатного походження, який 
жив у місті Колоси, Фрігія. Винний у злочині проти свого гос-
подаря та боячись покарання, святий Онисим утік до Риму, 
але як раб-утікач потрапив до в'язниці. У в'язниці він зуст-
рів апостола Павла, був ним просвітлений і охрещений. У 
в'язниці святий Онисим служив апостолові Павлу як син. 
Святий Павло був особисто знайомий з Филимоном і напи-
сав йому листа, сповненого любові, просячи пробачити ра-
ба-втікача і прийняти його як брата.  

 Він відправив святого Онисима з цим листом до його господаря, поз-
бавивши себе допомоги, якої дуже потребував. Отримавши листа, святий 
Филимон не тільки простив Онисима, а й відправив його назад у Рим до 
апостола. Згодом святий Филимон був висвячений на єпископа міста Гази 
(4 січня, 19 лютого та 22 листопада). Після смерті апостола Павла святий 
Онисим служив апостолам до їхньої смерті й був поставлений єпископом. 
Після смерті святих апостолів він проповідував Євангеліє в багатьох кра-
їнах і містах: в Іспанії, Карпетанії, Колосах, Патрах. У старості святий Они-
сим зайняв єпископський престол в Ефесі, після апостола Тимофія.  

 Коли святого Ігнатія Богоносця (пам'ять 20 грудня) повели до Риму на 
страту, єпископ Онисим прийшов зустрітися з ним разом із іншими христия-
нами, як згадує святий Ігнатій у своєму Посланні до Ефесян. За часів 
правління імператора Траяна (89-117) святого Онисима заарештували та 
віддали на суд єпарху Тертиллу. Він тримав святого у в'язниці вісімнадцять 
днів, а потім відправив його до в'язниці в місті Путеоли. Через деякий час 
єпарх послав за в'язнем і, переконавшись, що святий Онисим зберіг віру в 
Христа, побив його камінням, після чого святому відрубали голову мечем.  

 Одна знатна жінка взяла тіло мученика і поклала його у срібну труну.  

 Це сталося у 109 році. 

 



The Holy Apostle Onesimus 

 Saint Onesimus, Apostle of the 
Seventy in his youth was a servant of 
Philemon, a Christian of distinguished 
lineage, living in the city of Colossae, 
Phrygia. Guilty of an offense against his 
master and fearing punishment, St 
Onesimus fled to Rome, but as a runa-
way slave he wound up in prison. In 
prison he encountered the Apostle Paul, 

was enlightened by him, and was baptized. In prison St Onesimus served 
the Apostle Paul like a son. St Paul was personally acquainted with Phile-
mon, and wrote him a letter filled with love, asking him to forgive the runa-
way slave and to accept him like a brother.  

 He sent St Onesimus with this letter to his master, depriving himself of 
help, of which he was very much in need. After he received the letter, St 
Philemon not only forgave Onesimus, but also sent him back to Rome to 
the apostle. St Philemon was afterwards consecrated bishop of the city of 
Gaza (January 4, February 19, and November 22). After the death of the 
Apostle Paul, St Onesimus served the apostles until their end, and he was 
made a bishop. After the death of the holy apostles he preached the Gos-
pel in many lands and cities: in Spain, Carpetania, Colossae, Patras. In his 
old age, St Onesimus occupied the bishop's throne at Ephesus, after the 
Apostle Timothy.  

 When they took St Ignatius the God-Bearer (December 20) to Rome 
for execution, Bishop Onesimus came to meet with him with other Chris-
tians, as St Ignatius mentions in his Epistle to the Ephesians. During the 
reign of the emperor Trajan (89-117), St Onesimus was arrested and 
brought to trial before the eparch Tertillus. He held the saint in prison for 
eighteen days, and then sent him to prison in the city of Puteoli. After a cer-
tain while, the eparch sent for the prisoner and, convincing himself that St 
Onesimus maintained his faith in Christ, had him stoned, after which they 
beheaded the saint with a sword.  

 A certain illustrious woman took the body of the martyr and placed it in 
a silver coffin. This took place in the year 109.  

 



АПОСТОЛ 

 

З першого послання до Коринтян Святого Апостола Павла читання. 

 

(р. 8, в. 8 – 13; р. 9, в. 1 - 2) 

 

Браття; 

 Їда ж нас до Бога не зближує: бо коли не їмо, то нічого не 

тратимо, а коли ми їмо, то не набуваєм нічого. 

 Але стережіться, щоб ця ваша воля не стала якось за спотикання 

слабим! 

 Коли бо хто бачить тебе, що маєш знання, як ти в ідольськім храмі 

сидиш за столом, чи ж сумління його, бувши слабе, не буде спонукане 

їсти ідольські жертви? 

 І через знання твоє згине недужий твій брат, що за нього Христос 

був умер. 

 Грішачи отак проти братів та вражаючи їхнє слабе сумління, ви 

проти Христа грішите. 

 Ось тому, коли їжа спокушає брата мого, то повік я не їстиму 

м’яса, щоб не спокусить свого брата. 

 Хіба ж я не вільний?  Чи ж я не апостол?  Хіба ж я не бачив Ісуса 

Христа, Господа нашого?  Хіба ви, - то не справа моя перед Господом? 

 Коли я не апостол для інших, то для вас я апостол, - ви бо печатка 

мойого апостольства в Господі. 



ЄВАНГЕЛІЯ 

Від Матвія Святого Євангелія читання. 

(р. 25, в. 31 – 46) 

 Коли ж прийде Син Людський у славі Своїй і всі анголи з Ним, тоді Він 
засяде на престолі слави Своєї. 

 Й перед Ним всі народи зберуться, й Він відділить одного від одного їх, 
як відділює вівці вівчар від козлят. 

 І поставить Він вівці праворуч Себе, а козлята – ліворуч. 

 Тоді скаже Цар тим, що праворуч Його: „Прийдіть, благословенні 
Мойого Отця, посядьте ви Царство, вготоване вам від заложення світу. 

 Бо Я голодував був – і ви нагодували Мене, хотів пити – і ви напоїли 
Мене, чужаницею був – і Мене прийняли ви. 

 Був нагий – і Мене зодягли ви, слабував – і Мене ви відвідали, у 
в’язниці Я був – і прийшли до Мене”. 

 Тоді відповідять Йому праведні й скажуть:  „Господи, коли то Тебе ми 
голодного бачили – й нагодували, або спрагненого – й напоїли? 

 Коли то Тебе чужаницею бачили ми – й прийняли, чи нагим – й 
зодягли? 

 Коли то Тебе ми недужого бачили, чи в в’язниці – і до Тебе прийшли?” 

 А Цар відповість і промовить до них:  „Поправді кажу вам: що тільки 
вчинили були ви одному з найменших братів Моїх цих, - те Мені ви 
вчинили”. 

 Тоді скаже й отим, що ліворуч:  „Ідіть ви від Мене, прокляті, у вічний 
огонь, що дияволові та його посланцям приготовлений. 

 Бо Я голодував був – і не нагодували Мене, хотів пити – і ви не 
напоїли Мене, 

 Чужаницею був – і не прийняли ви Мене, був нагий – і не зодягли ви 
Мене, слабий і в в’язниці – і Мене не відвідали ви”. 

 Тоді відповідять і вони, промовляючи:  „Господи, коли то Тебе ми 
голодного бачили, або спрагненого, або чужаниця, чи нагого, чи недужого, 
чи в в’язниці – і ми не послужили Тобі?” 

 Тоді Він відповість їм і скаже:  „Поправді кажу вам:  чого тільки одному 

з найменших оцих ви не вчинили, - Мені не вчинили”. 

 І ці підуть на вічную муку, а праведники – в життя вічне. 



EPISTLE 

 

The reading is from the First Epistle of Saint Paul to the  

Corinthians. 

 

(c. 8, v. 8 – 13; c. 9, v. 1 - 2) 

 

Brethren; 

 But food does not commend us to God; for neither if we eat are we 

the better, nor if we do not eat are we the worse. 

 But beware lest somehow this liberty of your become a stumbling 

block to those who are weak. 

 For if anyone sees you who have knowledge eating in an idol’s tem-

ple, will not the conscience of him who is weak be emboldened to eat 

those things offered to idols? 

 And because of your knowledge shall the weak brother perish, for 

whom Christ died? 

 But when you thus sin against the brethren, and wound their weak 

conscience, you sin against Christ. 

 Therefore, if food makes my brother stumble, I will never again eat 

meat, lest I make my brother stumble. 

 Am I not an apostle?  Am I not free?  Have I not seen Jesus Christ 

our Lord?  Are you not my work in the Lord? 

 If I am not an apostle to others, yet doubtless I am to you.  For you 

are the seal of my apostleship in the Lord. 



GOSPEL 

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew. 

(c. 25, v. 31 – 46) 

 When the Son of Man comes in His glory, and all the holy angels with Him, 
then he will sit on the throne of His glory. 

 All the nations will be gathered before Him, and he will separate one from 
another, as a shepherd divides his sheep from the goats. 

 And He will set the sheep on His right hand, and the goats on the left. 

 Then the King will say to those on His right hand, ‘Come, you blessed of 
My Father, inherit the kingdom prepared for you from the foundation of the 
world: 

 For I was hungry and you gave Me food; I was thirsty and you gave Me 
drink; I was a stranger and you took Me in; 

 I was naked and you clothed Me; I was sick and you visited Me; I was in 
prison and you came to Me.’ 

 Then the righteous will answer Him saying, ‘Lord, when did we see You 
hungry and feed You, or thirsty and give You drink? 

 When did we see you a stranger and take You in, or naked and clothe 
You? 

 Or when did we see You sick, or in prison, and come to You?’ 

 And the King will answer and say to them, ‘Assuredly, I say to you, inas-
much as you did it to one of the least of these My brethren, you did it to Me.’ 

 Then He will also say to those on the left hand, ‘Depart from Me, you curs-
ed, into the everlasting fire prepared for the devil and his angels: 

 For I was hungry and you gave Me no food; I was thirsty and you gave Me 
no drink; 

 was a stranger and you did not take Me in, naked and you did not clothe 
Me, sick and in prison and you did not visit Me.’ 

 Then they will also answer Him, saying, ‘Lord, when did we see You hun-
gry or thirsty or a stranger or naked or sick or in prison, and did not minister to 
You?’ 

 Then He will answer them, saying, ‘Assuredly, I say to you, inasmuch as 

you did not do it to one of the least of these, you did not do it to Me.’ 

 And these will go away into everlasting punishment, but the righteous into 

eternal life. 



  

Церковний Календар 

  

Church Calendar 

15  М’ясопусна Неділя     Meatfare Sunday 

18  Акафист       Akathist 

22  Сиропусна Неділя     Cheesefare Sunday 

25  Акафист       Akathist 

28  Феодорівська субота    St. Theodore’s Saturday 

1  1-ша Великого Посту    1st of Great Lent 

4  Ранішосвячених Дарів    Presanctified Gifts  

4 Акафист       Akathist 

7  Поминальна Субота    Soul Saturday 

8  2-га Великого Посту    2nd of Great Lent 

11  Ранішосвячених Дарів    Presanctified Gifts 

11 Акафист       Akathist 

14  Поминальна Субота    Soul Saturday 

15  3-тя Великого Посту    3rd of Great Lent 

18  Ранішосвячених Дарів    Presanctified Gifts 

21  Поминальна Субота    Soul Saturday 

22  4-та Великого Посту    4th of Great Lent 

25  Благовіщення Пресвятої Богородиці Annunciation of the Theotokos 

25 Поклони о 6:00 год. веч.    Poklony @ 6:00 pm 

28  Похвала Пресвятої Богородиці  Laudation of the Theotokos 

29  5-та Великого Посту    5th of Great Lent 

       ЛЮТИЙ                        FEBRUARY 

       БЕРЕЗЕНЬ                    MARCH 



15  Співдружжя: Берегиня    Fellowship: Berehynia 

15 Недільної Школи немає!   No Sunday School! 

17 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

22  Співдружжя: Орден св. Андрія  Fellowship: Order of St. Andrew 

23  Початок Великого Посту   Great Lent Begins 

23 Засідання Параф. Ради o 7:30 веч.  Parish Council Meeting @7:30 pm 

24 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

1  Співдружжя: СУМК     Fellowship: UOY 

1 Парафіяльні Річні Збори   Parish Annual Meeting 

3  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

8 Співдружжя: Червона Калина  Fellowship: Chervona Kalyna  

8  Присяга Парафіяльної Ради   Oath of Parish Council 

8 Шевченківський Концерт   Taras Shevchenko Concert 

10  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

15  Співдружжя: Берегиня    Fellowship: Berehynia 

15 Недільної Школи немає!   No Sunday School! 

17  Немає Бандури (березневі канікули) No Bandura (March Break) 

22  Співдружжя: Орден св. Андрія  Fellowship: Order of St. Andrew 

23  Недільної Школи немає!   No Sunday School! 

 

Інформація та події на лютий - Information & activities for February 

 

Інформація та події на березень - Information & activities for March 

Український Православний Собор Св. Димитрія - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius 

3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9 

Office Manager: Halyna Kravchenko 

Parish Office:  Tel.:  416-255-7506     e-mail:  stdemetrius@rogers.com 

Website:  www.stdemetriusuoc.ca     Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church 

Parish Priest:  Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko 

Res.: 416-259-7241   Cell: 416-562-9442   e-mail:  FrWalterMakarenko@outlook.com 





ШЕВЧЕНКІВСЬКИЙ КОНЦЕРТ  
 

Неділя 8-го березня, після Св. Літургіїї 
 

Концерт, присвячений вшануванню життя та творчості українського 
поета та пророка Тараса Григоровича Шевченка, відбудеться в 
церковній залі. 
 

Запрошуємо всіх відсвяткувати з нами. Зацікавлених виступити з піс-
нею, музичним номером чи декламацією віршів, просимо залишити 
свою інформацію на листку у світлиці або зателефонувати адміністра-
торові офісу п. Галині. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TARAS SHEVCHENKO CONCERT  
 

Sunday, March 8
th

, after the Divine Liturgy 
 

A concert dedicated to the life and work of Ukrainian poet and prophet 
Taras Hryhorovych Shevchenko will be held in the church hall. 
 

We invite everyone to celebrate with us. Those interested in performing a 
song, musical number or recitation of poems, please add your information 
to the form in the lounge or call the office administrator Halyna. 


